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ANEXĂ 

RECTIFICARE 

la Regulamentul (UE) nr. 165/2014 al Parlamentului European și al Consiliului 

din 4 februarie 2014 privind tahografele în transportul rutier, de abrogare a Regulamentului 

(CEE) nr. 3821/85 al Consiliului privind aparatura de înregistrare în transportul rutier și de 

modificare a Regulamentului (CE) nr. 561/2006 al Parlamentului European și al Consiliului 

privind armonizarea anumitor dispoziții ale legislației sociale în domeniul transporturilor 

rutiere 

(Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 60 din 28 februarie 2014) 

1. La pagina 3, considerentul 18 prima teză 

în loc de: 

„(18) Ar trebui avută în vedere situația specială în care un stat membru ar trebui să fie în măsură 

să furnizeze unui conducător auto care nu are reședința curentă într-un stat membru sau într-

o țară care este parte contractantă la Acordul european privind activitatea echipajelor 

vehiculelor care efectuează transporturi rutiere internaționale din 1 iulie 1970 (denumit în 

continuare „Acordul AETR”) un card temporar care nu poate fi reînnoit. ”, 

se citește: 

„(18) Ar trebui avută în vedere situația specială în care un stat membru ar trebui să fie în măsură 

să furnizeze unui conducător auto care nu are reședința obișnuită într-un stat membru sau 

într-o țară care este parte contractantă la Acordul european privind activitatea echipajelor 

vehiculelor care efectuează transporturi rutiere internaționale din 1 iulie 1970 (denumit în 

continuare „Acordul AETR”) un card temporar care nu poate fi reînnoit. ” 
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2. La pagina 14, articolul 26 alineatele (1)-(4) 

în loc de: 

„(1) Cardurile de conducător auto se emit, la cererea conducătorului auto, de către autoritatea 

competentă a statului membru în care conducătorul auto are reședința sa curentă. Cardurile se emit 

în termen de o lună de la data primirii, de către autoritatea competentă, a cererii și a întregii 

documentații necesare. 

(2) În sensul prezentului articol, «reședință curentă» înseamnă locul unde o persoană locuiește 

de obicei, și anume cel puțin 185 de zile pe an calendaristic, în virtutea unor legături personale și 

profesionale sau, în cazul unei persoane fără legături profesionale, în virtutea unor legături 

personale care indică o legătură strânsă între persoana respectivă și locul în care locuiește. 

Cu toate acestea, reședința curentă a unei persoane ale cărei legături profesionale se află într-un loc 

diferit de cel al legăturilor sale personale și care, drept urmare, locuiește alternativ în mai multe 

locuri situate în două sau mai multe state membre, se consideră a fi locul unde persoana respectivă 

are legături personale, cu condiția ca aceasta să se întoarcă acolo în mod regulat. Această ultimă 

condiție nu este necesară în cazul în care persoana locuiește într-un stat membru pentru a desfășura 

o activitate cu o durată determinată. 

(3) Conducătorii auto fac dovada reședinței curente prin orice mijloc corespunzător, cum ar fi 

cartea lor de identitate sau alt document valabil. În cazul în care autoritățile competente ale statului 

membru care emite cardul de conducător auto au îndoieli privind validitatea declarației de reședință 

curentă sau în scopul unor controale specifice, acestea pot solicita informații sau dovezi 

suplimentare. 

(4) În cazuri excepționale și justificate în mod corespunzător, statele membre pot emite un card 

de conducător auto temporar care nu poate fi reînnoit, valabil pentru o perioadă maximă 

de 185 de zile, unui conducător auto care nu are reședința curentă într-un stat membru sau într-un 

stat care este parte contractantă la Acordul AETR, cu condiția ca respectivul conducător auto să 

aibă un raport juridic de muncă cu o întreprindere de transport stabilită în statul membru emitent .”, 
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se citește: 

„(1) Cardurile de conducător auto se emit, la cererea conducătorului auto, de către autoritatea 

competentă a statului membru în care conducătorul auto are reședința sa obișnuită. Cardurile se 

emit în termen de o lună de la data primirii, de către autoritatea competentă, a cererii și a întregii 

documentații necesare. 

(2) În sensul prezentului articol, «reședință obișnuită» înseamnă locul unde o persoană locuiește 

de obicei, și anume cel puțin 185 de zile pe an calendaristic, în virtutea unor legături personale și 

profesionale sau, în cazul unei persoane fără legături profesionale, în virtutea unor legături 

personale care indică o legătură strânsă între persoana respectivă și locul în care locuiește. 

Cu toate acestea, reședința obișnuită a unei persoane ale cărei legături profesionale se află într-un 

loc diferit de cel al legăturilor sale personale și care, drept urmare, locuiește alternativ în mai multe 

locuri situate în două sau mai multe state membre, se consideră a fi locul unde persoana respectivă 

are legături personale, cu condiția ca aceasta să se întoarcă acolo în mod regulat. Această ultimă 

condiție nu este necesară în cazul în care persoana locuiește într-un stat membru pentru a desfășura 

o activitate cu o durată determinată. 

(3) Conducătorii auto fac dovada reședinței obișnuite prin orice mijloc corespunzător, cum ar fi 

cartea lor de identitate sau alt document valabil. În cazul în care autoritățile competente ale statului 

membru care emite cardul de conducător auto au îndoieli privind validitatea declarației de reședință 

obișnuită sau în scopul unor controale specifice, acestea pot solicita informații sau dovezi 

suplimentare. 

(4) În cazuri excepționale și justificate în mod corespunzător, statele membre pot emite un card 

de conducător auto temporar care nu poate fi reînnoit, valabil pentru o perioadă maximă 

de 185 de zile, unui conducător auto care nu are reședința obișnuită într-un stat membru sau într-un 

stat care este parte contractantă la Acordul AETR, cu condiția ca respectivul conducător auto să 

aibă un raport juridic de muncă cu o întreprindere de transport stabilită în statul membru emitent .” 



 

 

6673/25     4 

ANEXĂ JUR.7  RO 
 

3. La pagina 14, articolul 26 alineatul (9) 

în loc de: 

„(9) Prezentul articol nu împiedică un stat membru să emită un card de conducător auto unui 

conducător auto care are reședința sa curentă într-o parte a teritoriului respectivului stat membru 

căreia Tratatul privind Uniunea Europeană și Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene nu i se 

aplică, cu condiția ca dispozițiile relevante ale prezentului regulament să se aplice în astfel de 

cazuri.”, 

se citește: 

„(9) Prezentul articol nu împiedică un stat membru să emită un card de conducător auto unui 

conducător auto care își are reședința obișnuită într-o parte a teritoriului respectivului stat membru 

căreia Tratatul privind Uniunea Europeană și Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene nu i se 

aplică, cu condiția ca dispozițiile relevante ale prezentului regulament să se aplice în astfel de 

cazuri.” 
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4. La pagina 14, articolul 28 alineatele (1) și (2) 

în loc de: 

„(1) În cazul în care un conducător auto dorește reînnoirea cardului său de conducător auto, 

acesta o solicită autorităților competente ale statului membru unde își are reședința curentă, cu cel 

târziu 15 zile lucrătoare înainte de data expirării cardului. 

(2) În cazul reînnoirii, dacă statul membru unde conducătorul auto își are reședința curentă este 

diferit de cel care a emis cardul actual și dacă reînnoirea cardului de conducător auto se solicită 

autorităților statului membru respectiv, acestea informează autoritățile care au emis cardul anterior 

cu privire la motivele reînnoirii cardului.”, 

se citește: 

„(1) În cazul în care un conducător auto dorește reînnoirea cardului său de conducător auto, 

acesta o solicită autorităților competente ale statului membru unde își are reședința obișnuită, cu cel 

târziu 15 zile lucrătoare înainte de data expirării cardului. 

(2) În cazul reînnoirii, dacă statul membru unde conducătorul auto își are reședința obișnuită 

este diferit de cel care a emis cardul actual și dacă reînnoirea cardului de conducător auto se solicită 

autorităților statului membru respectiv, acestea informează autoritățile care au emis cardul anterior 

cu privire la motivele reînnoirii cardului.” 
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5. La pagina 15, articolul 29 alineatele (2)-(4) 

în loc de: 

„(2) În caz de deteriorare sau funcționare defectuoasă a cardului de conducător auto, 

conducătorul auto returnează cardul autorității competente a statului membru unde își are reședința 

curentă. Furtul cardului de conducător auto face obiectul unei declarații oficiale adresate 

autorităților competente ale statului unde s-a produs furtul. 

(3) Pierderea cardului de conducător auto face obiectul unei declarații oficiale adresate 

autorităților competente ale statului membru emitent și autorităților competente ale statului membru 

de reședință curentă a conducătorului auto, dacă acesta este diferit. 

(4) În caz de deteriorare, funcționare defectuoasă, furt sau pierdere a cardului de conducător 

auto, conducătorul auto solicită înlocuirea acestuia, în termen de șapte zile calendaristice, 

autorităților competente ale statului membru unde își are reședința curentă. Autoritățile respective 

furnizează un card de înlocuire în termen de opt zile lucrătoare de la data primirii unei cereri 

detaliate în acest sens.”, 

se citește: 

„(2) În caz de deteriorare sau funcționare defectuoasă a cardului de conducător auto, 

conducătorul auto returnează cardul autorității competente a statului membru unde își are reședința 

obișnuită. Furtul cardului de conducător auto face obiectul unei declarații oficiale adresate 

autorităților competente ale statului unde s-a produs furtul. 

(3) Pierderea cardului de conducător auto face obiectul unei declarații oficiale adresate 

autorităților competente ale statului membru emitent și autorităților competente ale statului membru 

unde își are reședința obișnuită conducătorul auto, dacă acesta este diferit. 

(4) În caz de deteriorare, funcționare defectuoasă, furt sau pierdere a cardului de conducător 

auto, conducătorul auto solicită înlocuirea acestuia, în termen de șapte zile calendaristice, 

autorităților competente ale statului membru unde își are reședința obișnuită. Autoritățile respective 

furnizează un card de înlocuire în termen de opt zile lucrătoare de la data primirii unei cereri 

detaliate în acest sens.” 
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6. La pagina 15, articolul 30 alineatul (2) 

în loc de: 

„(2) În cazul în care titularul unui card de conducător auto valabil, emis de un stat membru, și-a 

stabilit reședința curentă în alt stat membru, acesta poate solicita schimbarea cardului său cu un card 

de conducător auto echivalent. Este responsabilitatea statului membru care efectuează schimbarea 

să verifice valabilitatea cardului prezentat.”, 

se citește: 

„(2) În cazul în care titularul unui card de conducător auto valabil, emis de un stat membru, și-a 

stabilit reședința obișnuită în alt stat membru, acesta poate solicita schimbarea cardului său cu un 

card de conducător auto echivalent. Este responsabilitatea statului membru care efectuează 

schimbarea să verifice valabilitatea cardului prezentat.” 
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